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RobinetsRobinets
Robinets à sphère

Robinets à boisseau
Fins de course

Joints tournants
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SCHEDA TECNICA/ TECHNICAL DATASHEET
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CODICE
CODE

SIGLA
TYPE

PN
BAR

DN
mm

A-B-P
GAS

L
mm

L1
mm

L2
mm

L3
mm

L4
mm

L5
mm

ØG
mm

H
mm

H1
mm

S
mm

S1
mm

PESO
WEIGHT

Dg.

V0832          RS 3 VIE 1/4”              500         6      G 1/4”     42,5     70      110        14        34        4,5      5,25       35        90         25           47        0,50

V0842          RS 3 VIE 3/8”              500        10     G 3/8”     44,5      76      110        19        34       4,5      5,25       40        95          30           49        0,70

V0852          RS 3 VIE 1/2”              500        13     G 1/2”     48,5      83     110       17,5       36        5        5,25       40        95          40           60        0,80

V0862          RS 3 VIE 3/4”              400        20     G 3/4”     62,5      95     180      24,5      50        6        6,25       55       110          55            81       1,50

V0872           RS 3 VIE 1”                350        25       G 1”       66,5     110     180      26,5      50        6        6,25       60       120         60            93       2,35

V0873         RS 3 VIE 1” 1/4            350        25    G 1”1/4    66,5     123     180      26,5      50        6        6,25       60       120         60            93       2,50

V0875         RS 3 VIE 1” 1/2            350        25    G 1”1/2    66,5     128     180      26,5      50        6        6,25       60       120         60            93       2,70

CONNESSIONE FEMMINA GAS DIN/150  228 BSP
DIN/150 228 BSP FEMALE CONNECTION

Fori di fissaggio a richiesta
Fixing holes on request

SCHEDA TECNICA/ TECHNICAL DATASHEET

CONNESSIONE FEMMINA GAS DIN/150  228 BSP
DIN/150 228 BSP FEMALE CONNECTION

CONNESSIONE SERIE LEGGERA DIN 2353
DIN 2353 LIGHT CONNECTION SERIES

CODICE
CODE

CODICE
CODE

SIGLA
TYPE

SIGLA
TYPE

PN
BAR

PN
BAR

DN
mm

DN
mm

A-P
GAS

A-P
mm

L
mm

L
mm

L1
mm

L1
mm

L2
mm

L2
mm

L3
mm

L3
mm

L4
mm

L4
mm

L5
mm

L5
mm

L6
mm

L7
mm

ØG
mm

ØG
mm

H
mm

H
mm

H1
mm

H1
mm

S
mm

S
mm

PESO
WEIGHT

Dg.

PESO
WEIGHT

Dg.

V0830          RS 2 VIE 1/4”                500         6      G 1/4”      42,5       70        110        14        34       4,5      5,25       35        90         25       0,500

V0840          RS 2 VIE 3/8”                500        10     G 3/8”      44,5       76        110        19        34       4,5      5,25       40        95          30       0,650

V0850          RS 2 VIE 1/2”                500        13     G 1/2”      48,5       83        110      17,5       36         5       5,25       40        95          40       0,750

V0860          RS 2 VIE 3/4”                400        20     G 3/4”      62,5       95        180      24,5      50         6       6,25       55       110         55       1,400

V0870            RS 2 VIE 1”                 350        25        G 1”       66,5      110       180      26,5      50         6       6,25       60       120         60       2,200

V0871         RS 2 VIE 1” 1/4               350        25    G 1”1/4     66,5      123       180      26,5      50         6       6,25       60       120         60       2,250

V0874         RS 2 VIE 1” 1/2               350        25    G 1”1/2     66,5      128       180      26,5      50         6       6,25       60       120         60       2,350

V0876            RS 2 VIE 2”                  350        40        G 2”       86        129       280      54,5       /          /         /          105      155        100      6,000

 RS2-6L    RS 2 VIE M12X1,5          500         6       M12X1,5      42,5       76        110       14         34       4,5      10         6        5,25       35        90        25        0,500

 RS2-8L    RS 2 VIE M14X1,5          500         6       M14X1,5      44,5       76        110       19         34       4,5      10         8        5,25       40        95        30        0,500

RS2-10L   RS 2 VIE M16X1,5          500         6       M16X1,5      44,5       76        110       19         34       4,5      11         10       5,25       40        95        30        0,500

RS2-10L   RS 2 VIE M16X1,5          500        10      M16X1,5      44,5       76        110       19         34       4,5      11         10       5,25       40        95        30        0,650

RS2-12L   RS 2 VIE M18X1,5          500        10      M18X1,5      44,5       78        110       19         34       4,5      11         12       5,25       40        95        30        0,650

RS2-15L   RS 2 VIE M22X1,5          500        13      M22X1,5      48,5       87        110       17         36        5        12        15       6,25       40        95        40        0,750

RS2-18L   RS 2 VIE M26X1,5          500        13      M26X1,5      48,5       87        110       17         36        5        12        18       6,25       40        95        40        0,750

RS2-22L   RS 2 VIE M30X2            500        20       M30X2        62,5      110       180     24,5       50         6        14         22      6,25       55       110        55        1,400

RS2-28L   RS 2 VIE M36X2            350        25       M36X2        66,5      115       180     26,5       50         6        14         28      6,25       60       120        60        2,200

RS2-35L   RS 2 VIE M45X2            350        25       M45X2        66,5      119       180     26,5       50         6        16         35      6,25       60       120        60        2,150

RS2-42L   RS 2 VIE M52X2            350        25       M52X2        66,5      120       180     26,5      50         6        16        42       6,25       60       120        60        2,150
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Fori di fissaggio a richiesta
Fixing holes on request

Robinets à sphère
2 et 3 voies
Corps en acier zingué
Pièces externes : en acier rectifi é et chromé
Joints : standard Buna N et joints POM

Type Désignation
Pression 

maxi Débit maxi A    P L L1 L2 L3 L4 L5 ØG H H1 S Poids
Référence

Bar L/min BSP mm Kg

Small
design

Robinet 2 voies 1/4’’ 500 25 G1/4’’ 39,4 69 110 14,3 34 4 5,1 33 87 26 0,490 500.014.2RAS2
Robinet 2 voies 3/8’’ 500 35 G3/8’’ 41,8 71 110 15 34 4 5,1 35 89 30 0,644 500.038.2RAS2
Robinet 2 voies 1/2’’ 500 60 G1/2’’ 44,4 83 110 18,3 36 4 5,1 40 94 35 0,757 500.012.2RAS2

Standard

Robinet 2 voies 1/4’’ 500 25 G1/4’’ 42,4 71 110 14,5 34 4,5 5,25 35 87 30 0,490 500.014.2RAS0
Robinet 2 voies 3/8’’ 500 35 G3/8’’ 44,4 73 110 17,4 34 4,5 5,25 40 93 35 0,644 500.038.2RAS0
Robinet 2 voies 1/2’’ 500 60 G1/2’’ 48,4 83 110 19,7 36 5 5,25 43 97 37 0,757 500.012.2RAS0
Robinet 2 voies 3/4’’ 420 100 G3/4’’ 62,5 95 180 25,4 50 6 6,25 57 105 49 1,438 500.034.2RAS0
Robinet 2 voies 1’’ 420 180 G1’’ 66,5 112 180 29,5 50 6 6,25 65 113 55 2,223 500.100.2RAS0

Robinet 2 voies 1 1/4’’ 350 220 G1 1/4’’ 66,5 120 180 29,5 50 6 6,25 65 113 55 2,273 500.114.2RAS0
Robinet 2 voies 1 1/2’’ 350 260 G1 1/2’’ 66,5 124 180 29,5 50 6 6,25 65 113 55 2,386 500.112.2RAS0

Ces vannes sont utilisées pour ouvrir ou fermer le débit 
d’huile dans un circuit, même à la pression maximale

Ces vannes sont utilisées pour détourner le fl ux 
d’entrée vers 2 autres ports (schéma L).

SCHEDA TECNICA/ TECHNICAL DATASHEET

• Fori di fissaggio (CODICE/FF)
• Filetto NPT (codice di ordinazione VN... anziché V0...
es. codice RS 2 VIE 1⁄4” NPT = VN830)

• fixing holes (CODE/FF)
• NPT thread (code VN... instead of V0...
example: RS 2 VIE 1⁄4” NPT code = VN830)

SCHEMA IDRAULICO
HYDRAULIC DIAGRAM

15.1

These valves are used to open or close oil flow in a circuit 
even with maximum pressure

USE AND OPERATION:

Connect indifferently A or P to the ports where flow has to 
be blocked. Flow is blocked with lever at 90° (position 1) 
and free with lever in line (position 2).

Body: zinc-plated steel
Internal parts: ground and chromium-plated steel 
Seals: BUNA N standard and POM seals
Ball type and seals: any leakage

MATERIALS AND FEATURES:

APPLICATIONS:
Collegare indifferentemente A e P al ramo di cui si vuo-
le bloccare il flusso. Con leva a 90° (pos. 1) il flusso ¯ 
bloccato, con leva in linea (pos. 2) il flusso ¯ libero.

Corpo: acciaio zincato
Componenti interni: acciaio rettificato e cromato 
Guarnizioni: BUNA N standard e POM
Tenuta: a sfera e guarnizioni. Non ammette trafilamenti

MONTAGGIO:

A RICHIESTA: A RICHIESTA:

MATERIALI E CARATTERISTICHE:

Valvole utilizzate per aprire o chiudere il flusso di olio 
di un impianto anche alla massima pressione.

IMPIEGO:

TIPO / TYPE

RS 2

BALL VALVES 2 WAYS

RUBINETTO A SFERA A 2 VIE

SCHEDA TECNICA/ TECHNICAL DATASHEET

• fori di fissaggio (CODICE/FF)
• filetto NPT (codice di ordinazione VN... anziché V0...
es. codice RS 3 VIE 1⁄4” NPT = VN832)

SCHEMA IDRAULICO
HYDRAULIC DIAGRAM

15.2

These valves are used to divert the inlet flow towards 2 
alternate ports (L scheme).

USE AND OPERATION:

Connect P to the pressure flow, A and B to the circuit ports 
where the flow has to be diverted. With lever at 90° flow 
is connected in port A (position 1), with lever in line flow is 
connected in port B (position 2).

Body: zinc-plated steel
Internal parts: ground and chromium-plated steel 
Seals: BUNA N standard and POM seals
Ball type and seals: any leakage

MATERIALS AND FEATURES:

APPLICATIONS:Collegare P all’alimentazione e le bocche A e B ai rami 
del circuito idraulico a cui si vuole deviare il flusso. Con 
leva a 90° (pos. 1) si alimenta la bocca A, con leva in 
linea (pos. 2) si alimenta la bocca B.

Corpo: acciaio zincato
Componenti interni: acciaio rettificato e cromato 
Guarnizioni: BUNA N standard e POM
Tenuta: a sfera e guarnizioni. Non ammette trafilamenti

MONTAGGIO:

A RICHIESTA:

MATERIALI E CARATTERISTICHE:

Valvole utilizzate per deviare il flusso da una entrata a 
due condotte alternate (schema a L).

IMPIEGO:

TIPO / TYPE

RS 3

• fixing holes (CODE/FF)
• NPT thread (code VN... instead of V0... example: RS 3 
VIE 1⁄4” NPT code = VN832)

A RICHIESTA:

BALL VALVES 3 WAYS

RUBINETTO A SFERA A 3 VIE

Désignation
Pression 

maxi
Débit 
maxi A  B  P L L1 L2 L3 L4 L5 ØG H H1 S S1 Poids

Référence
Bar L/min BSP mm Kg

Robinet 3 voies 1/4’’ 500 25 G1/4’’ 42,5 70 110 14 34 4,5 5,25 35 90 25 47 0,500 500.014.3RAS0
Robinet 3 voies 3/8’’ 500 35 G3/8’’ 44,5 76 110 19 34 4,5 5,25 40 95 30 49 0,700 500.038.3RAS0
Robinet 3 voies 1/2’’ 500 60 G1/2’’ 48,5 83 110 17,5 36 5 5,25 41 95 40 60 0,800 500.012.3RAS0
Robinet 3 voies 3/4’’ 420 100 G3/4’’ 62,5 95 180 24,5 50 6 6,25 55 110 55 81 1,500 500.034.3RAS0
Robinet 3 voies 1’’ 420 180 G1’’ 66,5 110 180 26,5 50 6 6,25 60 120 60 93 2,350 500.100.3RAS0
Robinet 3 voies 1 1/4’’ 350 220 G1 1/4’’ 66,5 123 180 26,5 50 6 6,25 60 120 60 93 2,500 500.114.3RAS0
Robinet 3 voies 1 1/2’’ 350 260 G1 1/2’’ 66,5 128 180 26,5 50 6 6,25 60 120 60 93 2,700 500.112.3RAS0
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Robinets à sphère
3 voies - 500 bar
Corps en acier 

Pièces externes : en acier trempé et rectifi é

Joints : standard Buna N 

Etanchéité : fuite mineure

Le débit de dérivation est utilisé pour détourner le fl ux vers 2 sorties différentes.
Application : Avec le levier en position 1, le débit est connecté vers le port A; avec le levier en position 2, le débit est connecté vers 

le port B. Avec le levier en position centrale P, A et B sont tous les 2 connectés (centre ouvert).

Usages et applications

Désignation

Pression 
maxi

Débit 
maxi Poids A B C E F ØG H L LW N Q ØR ØS SW

Référence

Bar L/min Kg MM

Robinet 3 voies HP 1/4’’ 500 20 0,65 33 15 55 16 49 62 110 15,5 6 26 10 8,5 13,5 9 500.014.05001
Robinet 3 voies HP 3/8’’ 500 35 0,72 38 17,5 55 16 54 62 110 15,5 8 26 10 8,5 13,5 9 500.038.05000
Robinet 3 voies HP 1/2’’ 500 60 0,92 43 20 60 16 59 67 110 17 11 32 11 10,5 13,5 9 500.012.05001
Robinet 3 voies HP 3/4’’ 500 100 1,57 48 22,5 75 20,5 68,5 82 180 21 12 32 14 10,5 16,5 14 500.034.05001
Robinet 3 voies HP 1’’ 500 180 2,17 53 25 85 20,5 73,5 97 180 21 16 32 14 10,5 16,5 14 500.100.05000
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Robinets à boisseau
3 voies type DF

Caractéristiques techniques données à titre purement indicatif et modifiables sans préavis

EDITION
03/2009

Famille Page
SECURITESECURITESECURITESECURITESECURITE

Versions disponibles

B F

ROBINET A BOISSEAU
3 VOIES  TYPE  DF

CODE 500.

 22 -493.0

A B C D E F G H I
TIBED
IXAM

NOISSERP
IXAM NOISREV

zaG .mm .niM/tL raB

''8/3 12 64 26 52 5,8 47 13 87 53 052 F-B

''2/1 42 45 07 23
-,01

5
68 63 29 05 052 F-B

''4/3 82 16 87 23 11 09 93 001 08 052 F-B

''1 23 66 88 23 11 69 74 111 021 002 F-B

''2/11 44 19 611 54 11 521 26 241 081 052 F
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Robinets à boisseau
4 voies type IF

Caractéristiques techniques données à titre purement indicatif et modifiables sans préavis

EDITION
03/2009

Famille Page
SECURITESECURITESECURITESECURITESECURITE

ROBINET A BOISSEAU
4 VOIES  TYPE  IF

Versions disponibles

D E

CODE 500.

 22 -494.0

A B C D E F G H I
TIBED
IXAM

NOISSERP
IXAM NOISREV

zaG .mm .niM/tL raB

''8/3 42 35 07 45 9 87 45 87 53 052 E-D

''2/1 82 75 87 66
-,01

5
19 66 19 54 052 E-D

''4/3 23 66 88 07
-,01

5
69 07 69 57 052 E-D
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Robinets à boisseau
6 voies type DFD
8 voies type IFD

Caractéristiques techniques données à titre purement indicatif et modifiables sans préavis

EDITION
03/2009

Famille Page
SECURITESECURITESECURITESECURITESECURITE

ROBINET A BOISSEAU
6 VOIES TYPE DFD - 8 VOIES TYPE IFD

Versions disponibles

       D  E   F

    DFD      IFD

CODE 500.

 22 -495.0

DFD TIBED
IXAM

NOISSERP
IXAM NOISREV

DFI TIBED
IXAM

NOISSERP
IXAM NOISREVA B C A B C

zaG .mm .niM/tL raB zaG .mm .niM/tL raB

''8/3 12 421 53 052 F ''8/3 42 041 53 052 E-D

''2/1 42 041 05 052 F ''2/1 82 651 54 052 E-D

''4/3 82 651 08 052 F ''4/3 23 671 57 052 E-D

''1 23 671 021 002 F ''1 - - - - -

''2/11 44 232 081 052 F ''2/11 - - - - -
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Fin de course
En tirant ou en poussant
Pression maxi : 350 bar
Normalement fermé

Désignation
Débit 
maxi

A-B
P-T L L1 L2 L3 L4 L5 L6 ØG ØG1 H H1 Poids

Référence
L/min Gaz MM Kg

V-FCR2T60 60 3/8’’ 69 130 66 45 45 41 103 8,5 6,5 26 68 1,648 511.038.02011
V-FCR2T80 80 1/2’’ 69 130 66 45 45 41 103 8,5 6,5 26 68 1,652 511.012.02021
V-FCR2T120 120 3/4 88 179 50 56 46 23,5 92 8,5 13 27,5 50 2,204 211.034.02031

SCHEDA TECNICA/ TECHNICAL DATASHEET

SCHEMA IDRAULICO
HYDRAULIC DIAGRAM

12.2

FINECORSA IN TRASIONE O SPINTA NORMALMENTE 
CHIUSO

This valve is used to enable oil inlet in a hydraulic circuit 
(normally closed valve). The valve opens by pulling or 
pushing the slider.

USE AND OPERATION:

Connect independently A and P to the distributor and to 
the circuit. When slider is operating, flow is free in both 
directions, vice versa it is blocked.

Body: cast iron
Internal parts: grounded and hardened steel 
Seals: BUNA N standard
Tightness: minor leakage

MATERIALS AND FEATURES:

APPLICATIONS:

Temperatura olio: 50°C - Viscosità olio: 30 cSt
Oil temperature: 50° C - Oil viscosity: 30 cSt

Collegare A e P indifferentemente al distributore e al 
circuito. Juando il cursore ¯ azionato il flusso ¯ libero 
in entrambe le direzioni, viceversa il flusso ¯ bloccato.

Corpo: ghisa
Componenti interni: acciaio temprato termicamente e 
rettificato 
Guarnizioni: BUNA N standard
Tenuta: trafilamento trascurabile
MONTAGGIO:

MATERIALI E CARATTERISTICHE:

Valvola utilizzata per aprire il passaggio di olio in 
un circuito idraulico (valvola normalmente chiusa). 
L’apertura della valvola ¯ ottenuta azionando il cursore 
in trazione o spinta.

IMPIEGO:

2T120

PERDITE DI CARICO
PRESSURE DROPS CURVE

TIPO / TYPE

V-FCR 2T

2T80

2T60

END STROKE VALVES,
NORMALLY CLOSED

SCHEDA TECNICA/ TECHNICAL DATASHEET

V0820    V-FCR 2T 60    G 3/8”       69        130         66         45          45         41        103         8,5        6,5         26         68        1,648   

V0822    V-FCR 2T 80    G 1/2”       69        130         66         45          45         41        103         8,5        6,5         26         68        1,652

V0823    V-FCR 2T 120  G 3/4”       88        179         50         56          46        23,5       92          8,5         13         27,5       50        2,204

V0820 V-FCR 2T 60                          60                         350                        7        6,5                       20,5                        18

V0822 V-FCR 2T 80                          80                         350                        7        6,5                       20,5                        18

V0823 V-FCR 2T 120                       120                        350                        9               33                       15,5                        50

V-
FC

R 
2T

 1
20

V-
FC

R 
2T

 6
0-

80

12
CODICE
CODE

SIGLA
TYPE

PORTATA MAX
MAX FLOW

Lt. / min

PRESSIONE MAX
MAX PRESSURE

Bar

INISIO CAIUSURA
START CLOSING

mm

FORSA
POWER

Dg (�10�)

CORSA MAX
MAX STROKE

mm

FORSA
POWER

Dg (�10�)

CODICE
CODE

SIGLA
TYPE

A-P
GAS

L
mm

L1
mm

L2
mm

L3
mm

L4
mm

L5
mm

L6
mm

ØG
mm

ØG1
mm

H
mm

H1
mm

PESO
WEIGHT

Dg.

234

SCHEDA TECNICA/ TECHNICAL DATASHEET

SCHEMA IDRAULICO
HYDRAULIC DIAGRAM

12.2

FINECORSA IN TRASIONE O SPINTA NORMALMENTE 
CHIUSO

This valve is used to enable oil inlet in a hydraulic circuit 
(normally closed valve). The valve opens by pulling or 
pushing the slider.

USE AND OPERATION:

Connect independently A and P to the distributor and to 
the circuit. When slider is operating, flow is free in both 
directions, vice versa it is blocked.

Body: cast iron
Internal parts: grounded and hardened steel 
Seals: BUNA N standard
Tightness: minor leakage

MATERIALS AND FEATURES:

APPLICATIONS:

Temperatura olio: 50°C - Viscosità olio: 30 cSt
Oil temperature: 50° C - Oil viscosity: 30 cSt

Collegare A e P indifferentemente al distributore e al 
circuito. Juando il cursore ¯ azionato il flusso ¯ libero 
in entrambe le direzioni, viceversa il flusso ¯ bloccato.

Corpo: ghisa
Componenti interni: acciaio temprato termicamente e 
rettificato 
Guarnizioni: BUNA N standard
Tenuta: trafilamento trascurabile
MONTAGGIO:

MATERIALI E CARATTERISTICHE:

Valvola utilizzata per aprire il passaggio di olio in 
un circuito idraulico (valvola normalmente chiusa). 
L’apertura della valvola ¯ ottenuta azionando il cursore 
in trazione o spinta.

IMPIEGO:

2T120

PERDITE DI CARICO
PRESSURE DROPS CURVE

TIPO / TYPE

V-FCR 2T

2T80

2T60

END STROKE VALVES,
NORMALLY CLOSED



620Socah Hydraulique - Tél : 02 99 00 84 00 , Fax : 02 99 00 84 09 - Service Constructeurs Tél : 02 40 96 00 43 , Fax : 02 40 98 89 80 - contact@socah-hydraulique.fr - www.socah-hydraulique.fr

Fin de course
En tirant ou en poussant
Pression maxi : 350 bar
Normalement ouvert

Désignation
Débit 
maxi

A-B
P-T L L1 L2 L3 L4 L5 L6 ØG ØG1 H H1 Poids

Référence
L/min Gaz MM Kg

V-FCR1T60 60 3/8’’ 69 130 66 45 45 41 103 8,5 6,5 26 68 1,628 511.038.02010
V-FCR1T80 80 1/2’’ 69 130 66 45 45 41 103 8,5 6,5 26 68 1,616 511.012.02020
V-FCR1T120 120 3/4 88 173 50 56 46 23,5 92 8,5 13 27,5 50 2,112 211.034.02030

SCHEDA TECNICA/ TECHNICAL DATASHEET

SCHEMA IDRAULICO
HYDRAULIC DIAGRAM

12.1

FINECORSA IN TRASIONE O SPINTA NORMALMENTE APERTO

This valve is used to stop oil inlet in a hydraulic circuit or to 
stop actuator’s stroke (normally opened valve). The valve 
closing, obtained by pulling or pushing the slider, allows an 
immediate and total stop of the oil flow.

USE AND OPERATION:

Collegare P al distributore e A al circuito o all’attuato-
re. Con il cursore azionato il flusso ¯ bloccato da P ad 
A mentre, nella direzione opposta, la valvola di ritegno 
permette il libero passaggio dell’olio da A a P.

Connect P to the distributor and A to the circuit or to the 
actuator. When slider is operating, flow is blocked from P 
towards A, whilst the check valve enables free oil flow in 
the reverse direction (from A towards P).

Corpo: ghisa
Componenti interni: acciaio temprato termicamente e 
rettificato 
Guarnizioni: BUNA N standard
Tenuta: trafilamento trascurabile

Body: cast iron
Internal parts: grounded and hardened steel 
Seals: BUNA N standard
Tightness: minor leakage

MATERIALS AND FEATURES:

APPLICATIONS:MONTAGGIO:

Temperatura olio: 50°C - Viscosità olio: 30 cSt
Oil temperature: 50° C - Oil viscosity: 30 cSt

MATERIALI E CARATTERISTICHE:

Valvola utilizzata per bloccare l’immissione di olio 
in un circuito idraulico o per fermare la corsa di un 
attuatore (valvola normalmente aperta). La chiusura 
della valvola, ottenuta azionando il cursore in trazione 
o spinta, permette un arresto immediato e totale del 
flusso di olio.

IMPIEGO:

1T120

P A

PERDITE DI CARICO
PRESSURE DROPS CURVE

TIPO / TYPE

V-FCR 1T

1T80
1T60

END STROKE VALVES,
NORMALLY OPENED

SCHEDA TECNICA/ TECHNICAL DATASHEET

CODICE
CODE

SIGLA
TYPE

A-P
GAS

L
mm

L1
mm

L2
mm

L3
mm

L4
mm

L5
mm

L6
mm

ØG
mm

ØG1
mm

H
mm

H1
mm

PESO
WEIGHT

Dg.

V0824    V-FCR 1T 60       G 3/8”      69        130         66         45          45         41        103        8,5         6,5         26         68        1,628   

V0826    V-FCR 1T 80       G 1/2”      69        130         66         45          45         41        103        8,5         6,5         26         68        1,616

V0825    V-FCR 1T 120     G 3/4”      88        173         50         56          46        23,5       92         8,5          13        27,5        50        2,112

V-
FC

R 
1T

 1
20

V-
FC

R 
1T

 6
0-

80

12
CODICE
CODE

SIGLA
TYPE

PORTATA MAX
MAX FLOW

Lt. / min

PRESSIONE MAX
MAX PRESSURE

Bar

INISIO CAIUSURA
START CLOSING

mm

FORSA
POWER

Dg (�10�)

CORSA MAX
MAX STROKE

mm

FORSA
POWER

Dg (�10�)

V0824 V-FCR 1T 60                          60                         350                        7        6,5                       20,5                        18

V0826 V-FCR 1T 80                          80                         350                        7        6,5                       20,5                        18

V0825 V-FCR 1T 120                       120                         350                       9                           33                       15,5                         50

232
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Fin de course
À pousser - normalement fermé
Pression maxi : 350 bar

course

charge

Uniquement pour FC 3/4

Désignation

Pression 
maxi

Débit 
maxi Charge maxi L A B C M N E K H G d course

Référence
Bar L/min F (N) FT (N) MM

FC 3/8
350

30 F= 11,5.P/bar 80 71 30 60 65 35 12,5 15 18 32,5
G3/8’’

8,5
8,5±1

511.038.05021
FC 1/2 G1/2’’ 511.012.05021
FC 3/4 100 F= 15,4.P/bar 100 105 47 90 90 35 27,5 15 27 52 G3/4’’ 8±1 511.034.05021
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Raccord tournant
Type GGL
- Utilisé dans le cas où un fl exible doit subir une rotation lors 
de la course d’un vérin
- La vitesse de rotation doit être modérée et non continue

Désignation
Débit 
maxi

Pression 
de rotation 

maxi

Pression 
maxi P L L1 L2 E1 E ØD Poids

Référence

L/min Bar Bar Gaz MM Kg

GGL 1/4’’ 25 200 400 G1/4’’ 42 61 11 19 30 33 0,206 408.014.G1050
GGL 3/8 35 200 400 G3/8’’ 44 66 14 24 34 37 0,264 408.038.G1060
GGL 1/2’’ 60 150 300 G1/2’’ 47 71 15 27 36 40 0,338 408.012.G1070
GGL 3/4’’ 100 150 300 G3/4’’ 60 89 19 34 45 49,5 0,546 408.034.G1080
GGL 1’’ 180 100 300 G1’’ 65 98 21 41 50 54,5 0,910 408.100.G1090
GGL° 1 1/4’’ 270 100 300 G 1 1/4’’ 63 101 24 50 55 59,5 1,100 408.114.G1091
GGL 1 1/2’’ 350 80 300 G 1 1/2’’ 70 110 25 55 65 69,5 1,610 408.112.G1092
GGL° 2’’ 700 50 250 G2’’ 75 119 28 65 75 84,5 3,300 408.200.G1093

SCHEDA TECNICA/ TECHNICAL DATASHEET

These valves are mounted between the end of a flexi-
ble hose and a fixed component to compensate hose’s 
rotations and torsions and to prevent its damaging. They 
are not suitable for fast and continuous rotations. They are 
used in every production field where systems have flexible 
moving hose. In line mounting.

USE AND OPERATION:

Connect ports P to the uses.

Body: zinc-plated steel 
Tightness: low friction seals

MATERIALS AND FEATURES:

APPLICATIONS:
Collegare le bocche P agli utilizzi.

Corpo: acciaio zincato
Tenuta: tramite guarnizioni a basso attrito

MONTAGGIO:

MATERIALI E CARATTERISTICHE:

Valvole che trovano applicazione tra un tubo flessi-
bile e una parte rigida per compensare rotazioni e 
torsioni del tubo senza che juesto venga danneggiato. 
Non sono idonei per rotazioni veloci e continuative. 
Vengono utilizzati in tutti i settori produttivi dove vi 
siano impianti dotati di tubi flessibili in movimento. Il 
montaggio ¯ in linea.

IMPIEGO:

10.1

TIPO / TYPE

GGL

• Filetto NPT (codice di ordinazione GN... 
anziché G... es. codice GGL 1⁄4” NPT = GN1050)
•Corpo in acciaio inox (codice di ordinazione GQ...
anzich¯ G... es. codice GGL 1/4 INOQ = GQ1050)

A RICHIESTA:
• NPT thread (code GN... instead of G... 
example: GGL 1⁄4” NPT code = GN1050)
• GQ Inox (code GQ... instead of G... 
example: GGL 1⁄4”INOQ code = GQ1050)

A RICHIESTA:

IN LINE 
ROTATING COUPLING

GIUNTI    GIREVOLI     IN  LINEA

SCHEMA IDRAULICO
HYDRAULIC DIAGRAM

SCHEDA TECNICA/ TECHNICAL DATASHEET

CODICE
CODE

SIGLA
TYPE

P
GAS

L
mm

L1
mm

L2
mm

E1
mm

E
mm

ØD
mm

G1050              GGL 1⁄4”                    1/4”            42             /1               11               19              30              33            0,20/

G1060              GGL 3/8”                   3/8”            44             66              14               24              34              37             0,264

G1070              GGL 1/2”                   1/2”            47             71              15               27              36              40             0,338

G1080              GGL 3/4”                   3/4”            60             89              19               34              45            49,5            0,546

G1090                GGL 1”                      1”              65             98              21               41              50            54,5            0,910

G1091              GGL 1” 1/4              1” 1/4           63           101              24              50               55            59,5            1,100

G1092              GGL 1” 1/2              1” 1/2           70           110              25               55               65            69,5           1,610

G1093                 GGL 2”                     2”               75           119             28               65               75            84,5           3,300

CODICE
CODE

SIGLA
TYPE

PRESSIONE MAX IN 
ROTASIONE

MAX ROTATION 
PRESSURE

Bar

PRESSIONE MAX
MAX PRESSURE

Bar

PORTATA MAX
MAX FLOW

Lt. / min

G1050              GGL 1/4”                             25             200                  400 

G1060           GGL 3/8”                             35             200                  400 

G1070            GGL 1/2”                             60                                    150                  300

G1080           GGL 3/4”                            100                               150                  300

G1090              GGL 1”                              180                               100                  300

G1091        GGL 1” 1/4                           270                               100                  300

G1092       GGL 1” 1/2                          350                                80                  300 

G1093              GGL 2”                              700                                50                  250

PESO
WEIGHT

Dg.

294

17

G
G

L 
1”

 - 
1”

1/
4 

- 1
”1

/2
G

G
L

SCHEDA TECNICA/ TECHNICAL DATASHEET

These valves are mounted between the end of a flexi-
ble hose and a fixed component to compensate hose’s 
rotations and torsions and to prevent its damaging. They 
are not suitable for fast and continuous rotations. They are 
used in every production field where systems have flexible 
moving hose. In line mounting.

USE AND OPERATION:

Connect ports P to the uses.

Body: zinc-plated steel 
Tightness: low friction seals

MATERIALS AND FEATURES:

APPLICATIONS:
Collegare le bocche P agli utilizzi.

Corpo: acciaio zincato
Tenuta: tramite guarnizioni a basso attrito

MONTAGGIO:

MATERIALI E CARATTERISTICHE:

Valvole che trovano applicazione tra un tubo flessi-
bile e una parte rigida per compensare rotazioni e 
torsioni del tubo senza che juesto venga danneggiato. 
Non sono idonei per rotazioni veloci e continuative. 
Vengono utilizzati in tutti i settori produttivi dove vi 
siano impianti dotati di tubi flessibili in movimento. Il 
montaggio ¯ in linea.

IMPIEGO:

10.1

TIPO / TYPE

GGL

• Filetto NPT (codice di ordinazione GN... 
anziché G... es. codice GGL 1⁄4” NPT = GN1050)
•Corpo in acciaio inox (codice di ordinazione GQ...
anzich¯ G... es. codice GGL 1/4 INOQ = GQ1050)

A RICHIESTA:
• NPT thread (code GN... instead of G... 
example: GGL 1⁄4” NPT code = GN1050)
• GQ Inox (code GQ... instead of G... 
example: GGL 1⁄4”INOQ code = GQ1050)

A RICHIESTA:

IN LINE 
ROTATING COUPLING

GIUNTI    GIREVOLI     IN  LINEA

SCHEMA IDRAULICO
HYDRAULIC DIAGRAM
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Raccord tournant 90°
Type GG 90°

SCHEDA TECNICA/ TECHNICAL DATASHEET

These valves are mounted between the end of a
flexible hose and a fixed component to compensate
hose’s rotations and torsions and to prevent its
damaging. They are not suitable for fast and 
continuous rotations. They are used in every 
production field where systems have flexible 
moving hose. 90° mounting.

USE AND OPERATION:

Connect ports P to the uses.

Body: zinc-plated steel 
Tightness: low friction seals

MATERIALS AND FEATURES:

APPLICATIONS:
Collegare le bocche P agli utilizzi.

Corpo: acciaio zincato
Tenuta: tramite guarnizioni a basso attrito

MONTAGGIO:

MATERIALI E CARATTERISTICHE:

Valvole che trovano applicazione tra un tubo flessi-
bile e una parte rigida per compensare rotazioni e 
torsioni del tubo senza che juesto venga danneggiato. 
Non sono idonei per rotazioni veloci e continuative. 
Vengono utilizzati in tutti i settori produttivi dove vi 
siano impianti dotati di tubi flessibili in movimento. Il 
montaggio ¯ a 90°.

IMPIEGO:

10.2

TIPO / TYPE

GG 90°

• Filetto NPT (codice di ordinazione GN... 
anziché G... es. codice GG 90° 1⁄4” NPT = GN0990)
•Corpo in acciaio inox (codice di ordinazione GQ...
anzich¯ G... es. codice GGL 1/4 INOQ = GQ1050)

A RICHIESTA:
• NPT thread (code GN... instead of G... 
example: GG 90° 1⁄4” NPT code = GN0990)
• GQ Inox (code GQ... instead of G... 
example: GGL 1⁄4”INOQ code = GQ1050)

A RICHIESTA:

90 DEGREE 
ROTATING COUPLING

GIUNTI    GIREVOLI     A    90°

SCHEMA IDRAULICO
HYDRAULIC DIAGRAM

SCHEDA TECNICA/ TECHNICAL DATASHEET

CODICE
CODE

SIGLA
TYPE

P
GAS

L
mm

L1
mm

L2
mm

L3
mm

E
mm

ØD
mm

G0990            GG 90° 1/4”               1/4”            50             69               11               11               19             34             0,312

G1010           GG 90° 3/8”               3/8”             54             76              14                13               24             38            0,418

G1020           GG 90° 1/2”               1/2”             63             87              15                14               27             40            0,522

G1030           GG 90° 3/4”                3/4”            74            104              19              19,5              34            54,5         0,898

G1040            GG 90° 1”                   1”               87            119               21               24               41             60            1,122

G1042         GG 90° 1” 1/4             1” 1/4           84           119,5            52               82               50             63            1,746

G1043         GG 90° 1” 1/2            1” 1/2           102          140              62               101              55              77           3,070

G1044             GG 90° 2”                   2”             107           151              64               107              65             84           3,300

CODICE
CODE

SIGLA
TYPE

PRESSIONE MAX IN 
ROTASIONE

MAX ROTATION 
PRESSURE

Bar

PRESSIONE MAX
MAX PRESSURE

Bar

PORTATA MAX
MAX FLOW

Lt. / min

G0990              GG 90° 1/4”                     25                     200      400                  

G1010              GG 90° 3/8                   35                     200      400                    

G1020              GG 90°1/2”                  60                          150      300                          

G1030              GG 90° 3/4”                 100                     150      300                     

G1040                GG 90° 1”                  180                     100      300                     

G1042             GG 90° 1” 1/4             270                     100      300                   

G1043              GG 90° 1” 1/2            350                      80      300                     

G1044                 GG 90° 2”                   700                      50      250                   

PESO
WEIGHT

Dg.

296

17

G
G

 9
0°

 1
” 

- 1
”1
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 - 
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2
G

G
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SCHEDA TECNICA/ TECHNICAL DATASHEET

These valves are mounted between the end of a
flexible hose and a fixed component to compensate
hose’s rotations and torsions and to prevent its
damaging. They are not suitable for fast and 
continuous rotations. They are used in every 
production field where systems have flexible 
moving hose. 90° mounting.

USE AND OPERATION:

Connect ports P to the uses.

Body: zinc-plated steel 
Tightness: low friction seals

MATERIALS AND FEATURES:

APPLICATIONS:
Collegare le bocche P agli utilizzi.

Corpo: acciaio zincato
Tenuta: tramite guarnizioni a basso attrito

MONTAGGIO:

MATERIALI E CARATTERISTICHE:

Valvole che trovano applicazione tra un tubo flessi-
bile e una parte rigida per compensare rotazioni e 
torsioni del tubo senza che juesto venga danneggiato. 
Non sono idonei per rotazioni veloci e continuative. 
Vengono utilizzati in tutti i settori produttivi dove vi 
siano impianti dotati di tubi flessibili in movimento. Il 
montaggio ¯ a 90°.

IMPIEGO:

10.2

TIPO / TYPE

GG 90°

• Filetto NPT (codice di ordinazione GN... 
anziché G... es. codice GG 90° 1⁄4” NPT = GN0990)
•Corpo in acciaio inox (codice di ordinazione GQ...
anzich¯ G... es. codice GGL 1/4 INOQ = GQ1050)

A RICHIESTA:
• NPT thread (code GN... instead of G... 
example: GG 90° 1⁄4” NPT code = GN0990)
• GQ Inox (code GQ... instead of G... 
example: GGL 1⁄4”INOQ code = GQ1050)

A RICHIESTA:

90 DEGREE 
ROTATING COUPLING

GIUNTI    GIREVOLI     A    90°

SCHEMA IDRAULICO
HYDRAULIC DIAGRAM

- Utilisé dans le cas où un fl exible doit subir une rotation lors 
de la course d’un vérin
- Montage à 90°
- La vitesse de rotation doit être modérée et non continue

Désignation
Débit 
maxi

Pression 
de rotation 

maxi

Pression 
maxi P L L1 L2 L3 E ØD Poids

Référence

L/min Bar Bar Gaz MM Kg

GG 90° 1/4’’ 25 200 400 G1/4’’ 50 69 11 11 19 34 0,312 408.014.G0990
GG 90° 3/8 35 200 400 G3/8’’ 54 76 14 13 24 38 0,418 408.038.G1010
GG 90° 1/2’’ 60 150 300 G1/2’’ 63 87 15 14 27 40 0,522 408.012.G1020
GG 90° 3/4’’ 100 150 300 G3/4’’ 74 104 19 19,5 34 54,5 0,898 408.034.G1030
GG 90° 1’’ 180 100 300 G1’’ 87 119 21 24 41 60 1,122 408.100.G1040
GG 90° 1 1/4’’ 270 100 300 G 1 1/4’’ 84 119,5 52 82 50 63 1,746 408.114.G1042
GG 90° 1 1/2’’ 350 80 300 G 1 1/2’’ 102 140 62 101 55 77 3,070 408.112.G1043
GG 90° 2’’ 700 50 250 G2’’ 107 151 64 107 65 84 3,300 408.200.G1044




